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	Článek 1


	Rozsah platnosti a vymezení pojmů

1. Cílem této směrnice je sblížit právní a správní předpisy jednotlivých členských států o určitých aspektech prodeje spotřebního zboží a záruk na spotřební zboží za účelem jednotné úrovně ochrany spotřebitele v rámci vnitřního trhu.

2. Ve smyslu této směrnice označuje výraz

a) „Spotřebitel“ každou fyzickou osobu, která jedná v rámci smluv spadajících do působnosti této směrnice za účelem, který nemůže být připisován její profesní nebo živnostenské činnosti;

b) „Spotřební zboží“ hmotné fyzické předměty, s výjimkou

- zboží, které se prodává na základě exekuce nebo jiných soudních opatření,

- vody a plynu, pokud nejsou stáčeny v omezeném objemu nebo v určitém množství,

-   elektrické energie;

c) „Prodejce“ každou fyzickou nebo právnickou osobu, která prodává spotřební zboží na základě smlouvy v rámci své profesní nebo živnostenské činnosti;

d) „Výrobce“ výrobce spotřebního zboží, jeho dovozce na území Společenství nebo každá jiná osoba, která se prohlásí za výrobce tím, že na spotřební zboží umístí své jméno, obchodní značku nebo označení;

e)„Záruka“ každý závazek na vrácení kupní ceny, na náhradu spotřebního zboží nebo opravu nebo na jiné zjednání nápravy ze strany prodejce nebo výrobce, pokud výrobek neodpovídá údajům uvedeným v záručním listě nebo v příslušné reklamě, který je spotřebiteli poskytován bez příplatku;

f) „Oprava“ při rozporu zboží se smlouvou uvedení spotřebního zboží do stavu, který odpovídá smlouvě;

3. Členské státy mohou stanovit, že pojem „spotřební zboží“ nezahrnuje zboží použité, které bylo zakoupeno ve veřejné dražbě, při níž kupující měli možnost se osobně účastnit prodeje.

4. Kupními smlouvami ve smyslu této směrnice se rozumí také smlouvy o dodávce spotřebního zboží, které je nutno sestavit nebo vytvořit.
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	(3) Spotřebitelem je osoba, která při uzavírání  a plnění smlouvy nejedná v  rámci své  obchodní nebo jiné podnikatelské činnosti.

Věci jsou movité a nemovité.

(2) Dodavatelem je osoba, která při uzavírání  a plnění smlouvy jedná v rámci své obchodní  nebo jiné podnikatelské činnosti.

Pro účely tohoto zákona se rozumí:

d) výrobcem osoba, která vyrábí nebo i jen  navrhla výrobek, a v případech stanovených  nařízením vlády též osoba, která sestavuje,  balí, zpracovává nebo označuje výrobek, za  který odpovídá podle tohoto zákona a který hodlá uvést na trh pod  svým jménem,

e) dovozcem ten, kdo  uvede na trh výrobek z  jiného než členského státu Evropské unie  nebo uvedení takového výrobku na trh  zprostředkuje,

(1) Nejde-li o  věci, které se rychle kazí nebo  o věci použité, odpovídá prodávající za vady,  které se projeví jako rozpor s kupní smlouvou po převzetí věci v záruční době (záruka).

Shoda s kupní smlouvou

(2) Nestanoví-li tento zákon jinak, shodou s kupní smlouvou podle odstavce 1 se dále  rozumí, že prodávaná věc má jakost a užitné  vlastnosti smlouvou požadované, prodávajícím, výrobcem nebo jeho zástupcem  popisované, nebo na základě jimi prováděné reklamy očekávané, popřípadě jakost a užitné vlastnosti pro věc takového druhu obvyklé, že  odpovídá požadavkům právních předpisů, je v  tomu odpovídajícím množství, míře nebo hmotnosti a odpovídá účelu, který prodávající pro použití věci uvádí nebo pro který se věc obvykle používá. U potravin musí být vyznačeno datum minimální trvanlivosti, a jde-li o potraviny podléhající rychlé zkáze, datum použitelnosti. Připouští-li to povaha věci, má kupující právo, aby byla věc před ním překontrolována nebo aby její činnost mu byla předvedena.

(3) V případě, že věc při převzetí kupujícím  není ve shodě s kupní smlouvou (dále jen "rozpor s kupní smlouvou"), má kupující právo na to, aby prodávající bezplatně a bez  zbytečného odkladu věc uvedl do stavu  odpovídajícího kupní smlouvě, a to podle požadavku kupujícího buď výměnou věci, nebo její opravou; není-li takový postup  možný, může kupující požadovat přiměřenou slevu z ceny věci nebo od smlouvy odstoupit. To neplatí, pokud kupující před převzetím věci o rozporu s kupní smlouvou věděl nebo rozpor s kupní smlouvou sám způsobil.

Opravou věci je činnost, kterou se zejména  odstraňují vady věci, následky jejího  poškození nebo účinky jejího opotřebení. 

Jde-li o vadu, kterou lze odstranit, má kupující právo, aby byla bezplatně, včas a řádně odstraněna, a prodávající je povinen vadu bez zbytečného odkladu odstranit. Není-li to vzhledem k povaze vady neúměrné, může  kupující požadovat výměnu věci, nebo týká-li se vada jen součásti věci, výměnu součásti. Není-li takový postup možný, může kupující žádat přiměřenou slevu z ceny věci nebo od smlouvy odstoupit.

(1) Spotřebitelskými smlouvami jsou smlouvy  kupní, smlouvy o dílo, případně jiné smlouvy upravené v části osmé tohoto zákona, pokud  smluvními stranami jsou na jedné straně  spotřebitel a na druhé straně dodavatel.
	PT

PT
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	Článek 2


	Shoda se smlouvou

1. Prodejce je povinen předložit spotřebiteli kupní smlouvu podle druhu zboží.

2. Předpokládá se, že zboží odpovídá smlouvě, když

a) souhlasí s popisem prodejce a má vlastnosti spotřebního zboží, které prodejce spotřebiteli předvedl ve formě vzorku nebo vzoru;

b) se hodí k účelu, který spotřebitel požadoval, o němž spotřebitel prodejce informoval a s nímž prodejce souhlasil;

c) se hodí pro účely, ke kterým se zboží tohoto druhu obvykle používá;

d) vykazuje kvalitu a vlastnosti, které jsou obvyklé u zboží tohoto druhu a které může spotřebitel v rozumné míře s ohledem na povahu spotřebního zboží a rovněž zejména k veřejnému prohlášení v reklamě nebo na etiketách prodejce, výrobce nebo jeho zástupce o konkrétních vlastnostech zboží očekávat.

3. Ve smyslu tohoto článku se nejedná o rozpor zboží se smlouvou, pokud spotřebitel v okamžiku uzavření smlouvy věděl o rozporu zboží se smlouvou nebo pokud o něm nemohl nevědět nebo pokud rozpor zboží se smlouvou vznikl na základě materiálu dodaného spotřebitelem. Ve smyslu této směrnice se jako smlouvy o prodeji chápou i smlouvy o dodávce spotřebního zboží, které je třeba sestavit nebo dokončit.

4. Prodejce není vázán veřejnými prohlášeními uvedenými v odst. 2 písm. d), pokud

- doloží, že daná prohlášení neznal a že o nich nemohl vědět,

- doloží, že dané prohlášení bylo v době uzavření smlouvy opodstatněné, nebo

- doloží, že rozhodnutí o koupi nemohlo být daným prohlášením ovlivněno.

5. Vada v důsledku neodborné montáže spotřebního zboží se chápe jako rozpor zboží se smlouvou, pokud montáž byla součástí kupní smlouvy a pokud byla prováděna prodejcem nebo na jeho zodpovědnost. Totéž platí i v případě, že byl výrobek určený k montáži namontován spotřebitelem a vada nastala v důsledku chyby v návodu k montáži. 


	Zák. č. 136/2002 Sb.C)
Zák. č. 136/2002 Sb.C)
Zák. č. 136/2002 Sb.C)

	§ 616

odst. 1,2

§ 616 odst. 3

§ 623


	Shoda s kupní smlouvou

(1) Prodávající odpovídá kupujícímu za to, že prodávaná věc je při převzetí kupujícím ve shodě s kupní smlouvou, zejména, že je bez vad. 4)
(2) Nestanoví-li tento zákon jinak, shodou s kupní smlouvou podle odstavce 1 se dále  rozumí, že prodávaná věc má jakost a užitné  vlastnosti smlouvou požadované, prodávajícím, výrobcem nebo jeho zástupcem  popisované, nebo na základě jimi prováděné reklamy očekávané, popřípadě jakost a užitné vlastnosti pro věc takového druhu obvyklé, že  odpovídá požadavkům právních předpisů, je v  tomu odpovídajícím množství, míře nebo hmotnosti a odpovídá účelu, který prodávající pro použití věci uvádí nebo pro který se věc obvykle používá. U potravin musí být vyznačeno datum minimální trvanlivosti, a jde-li o potraviny podléhající rychlé zkáze, datum použitelnosti. Připouští-li to povaha věci, má kupující právo, aby byla věc před ním překontrolována nebo aby její činnost mu byla předvedena.

(3) V případě, že věc při převzetí kupujícím  není ve shodě s kupní smlouvou (dále jen "rozpor s kupní smlouvou"), má kupující právo na to, aby prodávající bezplatně a bez  zbytečného odkladu věc uvedl do stavu  odpovídajícího kupní smlouvě, a to podle požadavku kupujícího buď výměnou věci, nebo její opravou; není-li takový postup  možný, může kupující požadovat přiměřenou slevu z ceny věci nebo od smlouvy odstoupit. To neplatí, pokud kupující před převzetím věci o rozporu s kupní smlouvou věděl nebo rozpor s kupní smlouvou sám způsobil.

Vada, která vznikla neodbornou montáží nebo jiným neodborným uvedením věci do provozu, bude považována za vadu věci, pokud tato montáž nebo uvedení do provozu  byly sjednány v kupní smlouvě a byly  provedeny prodávajícím nebo jinou osobou na  odpovědnost prodávajícího. To platí rovněž v  případě, kdy montáž nebo jiné uvedení věci do provozu provedl kupující a vada vznikla na základě nesprávných pokynů uvedených  v návodu k montáži nebo k uvedení věci do provozu. 
	PT


	

	Článek 3


	Práva spotřebitele

1. Prodávající ručí spotřebiteli za každý rozpor se smlouvou, který existuje v okamžiku dodávky spotřebního zboží.

2. V případě rozporu  zboží se smlouvou má spotřebitel nárok buď na bezplatné uvedení spotřebního zboží do stavu, který odpovídá smlouvě, prostřednictvím opravy nebo náhradní dodávky zboží podle ustanovení odstavce 3 nebo na přiměřené snížení kupní ceny nebo na zrušení smlouvy podle ustanovení odstavců 5 a 6.  

3. Nejprve může spotřebitel vyžadovat na prodejci bezplatnou opravu nebo bezplatnou náhradní dodávku spotřebního zboží, pokud to není nemožné nebo nepoměrné.

Zjednání nápravy se považuje za nepoměrné v případě, že by znamenalo vznik nákladů pro prodejce, které by

- s ohledem na hodnotu , kterou by spotřební zboží mělo bez rozporu se smlouvou,

- s ohledem na význam rozporu se smlouvou a

- s ohledem na to, že by zjednání nápravy znamenalo značné obtíže pro spotřebitele,

byly ve srovnání s alternativními možnostmi zjednání nápravy nepoměrné.

Oprava nebo náhradní dodávka zboží se musí uskutečnit v přiměřené lhůtě a bez značných obtíží pro spotřebitele, přičemž je třeba vzít v úvahu druh spotřebního zboží a účel, ke kterému ho spotřebitel spotřební zboží potřeboval.

4. Pojem „bezplatný“ v odstavcích 2 a 3 zahrnuje náklady vynaložené na uvedení spotřebního zboží do stavu souladu se smlouvou, zejména náklady spojené se zasláním, náklady na provedenou práci a materiálové náklady.

5. Spotřebitel může požadovat přiměřenou slevu z kupní ceny,

- když spotřebitel nemá nárok ani na opravu ani na náhradní dodávku zboží  nebo

- když prodejce nezjednal nápravu v přiměřené lhůtě nebo

- když prodejce nezjednal nápravu bez značných obtíží pro spotřebitele.

6. Při bezvýznamném rozporu zboží se smlouvou nemá spotřebitel právo zrušit smlouvu.


	Zák. č. 136/2002 Sb.C)
Zák. č. 136/2002 Sb.C)
Zák. č. 40/1964 Sb.A)

Zák. č. 136/2002 Sb.C)
Zák. č. 136/2002 Sb.C)

	§ 616  odst. 1

§ 616 odst. 3,4

§ 622 odst. 1, 2

§ 618

§ 616

odst. 3

§ 622  odst. 1,2,3

§ 622 odst. 1


	Shoda s kupní smlouvou

(1) Prodávající odpovídá kupujícímu za to, že prodávaná věc je při převzetí kupujícím ve shodě s kupní smlouvou, zejména, že je bez vad. 4)

(3) V  případě, že věc při převzetí kupujícím  není ve shodě s kupní smlouvou (dále jen "rozpor s kupní smlouvou"), má kupující právo na to, aby prodávající bezplatně a bez zbytečného odkladu věc uvedl do stavu  odpovídajícího kupní smlouvě, a to podle požadavku kupujícího buď výměnou věci, nebo její opravou; není-li takový postup  možný, může kupující požadovat přiměřenou slevu ceny věci nebo od smlouvy odstoupit. To neplatí, pokud kupující před převzetím věci o rozporu s kupní smlouvou věděl nebo rozpor kupní smlouvou sám způsobil.

(4) Rozpor s kupní smlouvou, který se projeví  během šesti měsíců ode dne převzetí věci, se považuje za rozpor existující již při jejím převzetí, pokud to neodporuje povaze věci nebo pokud se neprokáže opak.

(1) Jde-li o vadu, kterou lze odstranit, má kupující právo, aby byla bezplatně, včas a  řádně odstraněna, a prodávající je povinen vadu bez zbytečného odkladu odstranit. Není-li to vzhledem k povaze vady neúměrné, může  kupující požadovat výměnu věci, nebo týká-li se vada jen součásti věci, výměnu součásti. Není-li takový postup možný, může kupující žádat přiměřenou slevu z ceny věci nebo od smlouvy odstoupit.

(2) Jde-li o vadu, kterou nelze odstranit a která brání tomu, aby věc mohla být řádně  užívána jako věc bez vady, má kupující právo na výměnu věci nebo má právo od smlouvy odstoupit. Táž práva přísluší kupujícímu, jde-li sice o  vady odstranitelné, jestliže však kupující nemůže pro opětovné vyskytnutí  vady po opravě nebo pro větší počet vad věc řádně užívat.

Věci, které mají vady, jež nebrání, aby mohlo být věci užíváno k  určenému účelu, musí  být prodávány jen za nižší ceny, než je obvyklá cena bezvadné věci; kupujícího je třeba upozornit, že věc má vadu a o jakou vadu jde, není-li to zřejmé již z povahy prodeje.

(3) V  případě, že věc při převzetí kupujícím  není ve shodě s kupní smlouvou (dále jen "rozpor s kupní smlouvou"), má kupující právo na to, aby prodávající bezplatně a bez zbytečného odkladu věc uvedl do stavu  odpovídajícího kupní smlouvě, a to podle požadavku kupujícího buď výměnou věci, nebo její opravou; není-li takový postup  možný, může kupující požadovat přiměřenou slevu ceny věci nebo od smlouvy odstoupit. To neplatí, pokud kupující před převzetím věci o rozporu s kupní smlouvou věděl nebo rozpor kupní smlouvou sám způsobil.

(1) Jde-li o vadu, kterou lze odstranit, má kupující právo, aby byla bezplatně, včas a  řádně odstraněna, a prodávající je povinen vadu bez zbytečného odkladu odstranit. Není-li to vzhledem k povaze vady neúměrné, může  kupující požadovat výměnu věci, nebo týká-li se vada jen součásti věci, výměnu součásti. Není-li takový postup možný, může kupující žádat přiměřenou slevu z ceny věci nebo od smlouvy odstoupit.

(2) Jde-li o vadu, kterou nelze odstranit a která brání tomu, aby věc mohla být řádně  užívána jako věc bez vady, má kupující právo na výměnu věci nebo má právo od smlouvy odstoupit. Táž práva přísluší kupujícímu, jde-li sice o  vady odstranitelné, jestliže však kupující nemůže pro opětovné vyskytnutí  vady po opravě nebo pro větší počet vad věc řádně užívat.

(3) Jde-li o jiné vady neodstranitelné a nepožaduje-li výměnu věci, má kupující právo na přiměřenou slevu z ceny věci nebo může od smlouvy odstoupit.

(1) Jde-li o vadu, kterou lze odstranit, má kupující právo, aby byla bezplatně, včas a  řádně odstraněna, a prodávající je povinen vadu bez zbytečného odkladu odstranit. Není-li to vzhledem k povaze vady neúměrné, může  kupující požadovat výměnu věci, nebo týká-li se vada jen součásti věci, výměnu součásti. Není-li takový postup možný, může kupující žádat přiměřenou slevu z ceny věci nebo od smlouvy odstoupit.
	PT


	

	Článek 4


	Práva na regres

Pokud ručí konečný prodejce za rozpor zboží se smlouvou, který vznikl v důsledku nějakého jednání nebo opomenutí výrobce, předcházejícího prodejce v tomtéž prodejním řetězci nebo jiného prostředníka, může konečný prodejce uplatnit regres proti ručiteli nebo ručitelům ve smluvním řetězci. Vnitrostátní právní předpisy stanoví ručitele, proti kterému nebo proti kterým může prodejce uplatnit regres, jakož i odpovídající postupy a způsoby.  
	Zák. č. 513/1991 Sb.D)

	§ 425

§ 429


	(1) Prodávající odpovídá za vadu, kterou má zboží v okamžiku, kdy přechází nebezpečí  škody na zboží na kupujícího, i když se vada  stane zjevnou až po této době. Povinnosti prodávajícího vyplývající ze záruky za jakost zboží tím nejsou dotčeny.

 (2) Prodávající odpovídá rovněž za jakoukoli  vadu, jež vznikne po době uvedené v odstavci  1, jestliže je způsobena porušením jeho povinností.

(1) Zárukou za jakost zboží přejímá  prodávající písemně závazek, že dodané  zboží bude po určitou dobu způsobilé pro použití ke smluvenému, jinak k obvyklému účelu, nebo že si zachová smluvené, jinak obvyklé vlastnosti.

 (2) Převzetí závazku ze záruky může vyplynout ze smlouvy nebo z prohlášení  prodávajícího, zejména ve formě záručního listu. Účinky převzetí tohoto závazku má i  vyznačení délky záruční doby nebo doby  trvanlivosti nebo použitelnosti dodaného  zboží na jeho obalu. Je-li ve smlouvě nebo v  záručním prohlášení prodávajícího uvedena záruční doba odlišná, platí tato doba.


	PT


	

	Článek 5


	1. Prodejce ručí podle ustanovení článku 3 za veškeré vady, pokud se rozpor spotřebního zboží se smlouvou projeví  v době do dvou let od dodávky zboží. Pokud podle vnitrostátních předpisů na nároky uvedené v čl. 3 odst. 2 existuje promlčecí lhůta, nesmí být kratší než dva roky od okamžiku dodávky zboží.

2. Členské státy mohou stanovit, že spotřebitel musí prodejce informovat o tom, že uplatní svá práva na nápravu ohledně rozporu zboží se smlouvou, do dvou měsíců od okamžiku, kdy tento rozpor zjistil.

Členské státy informují Komisi o řešení zvoleném podle tohoto odstavce. Komise sleduje účinky zvolených postupů, které členské státy zvolily, na spotřebitele a vnitřní trh.

Komise předloží do 7. ledna 2003 zprávu o řešení, které přijaly členské státy s ohledem na tento odstavec. Tato zpráva bude uveřejněna v Úředním věstníku Evropských společenství.

3. Až do prokázání opaku se předpokládá, že rozpory zboží se smlouvou, které se projeví v průběhu šesti měsíců po dodávce zboží, nastaly již v okamžiku dodávky, ledaže by tato domněnka byla neslučitelná s druhem zboží nebo druhem rozporu zboží se smlouvou.
	Zák. č. 136/2002 Sb.C)
Zák. č. 136/2002 Sb.C)
Zák. č. 136/2002 Sb.C)
	§ 620 odst. 1

§ 626 odst. 1,2

§ 616  odst. 4
	(1) Při prodeji spotřebního zboží je záruční doba 24 měsíců; jde-li o  prodej potravinářského zboží, je záruční doba osm dní, u prodeje krmiv tři týdny a u prodeje zvířat šest týdnů. Je-li na prodávané věci, jejím obalu nebo návodu k ní připojeném vyznačena v souladu se zvláštními právními předpisy4a) lhůta k použití věci, skončí záruční doba uplynutím této lhůty.

(1) Práva  z  odpovědnosti za vady věci, pro  které platí záruční doba, zaniknou, nebyla-li uplatněna v záruční době.

(2) Práva z odpovědnosti za vady u věcí,  které se rychle kazí, musí být uplatněna nejdéle v den následující po koupi; jinak práva zaniknou.

(4) Rozpor s  kupní smlouvou, který se  projeví během šesti měsíců ode dne převzetí věci, se považuje za rozpor existující již při jejím převzetí, pokud to  neodporuje povaze věci nebo pokud se neprokáže opak.


	PT


	

	Článek 6


	Záruky

1. Záruka musí poskytovatele vázat za podmínek, které jsou uvedeny v záručním listu a v  příslušné reklamě.

2. Záruka musí

- doložit, že spotřebitel na základě koupě spotřebního zboží nabývá v rámci platných vnitrostátních právních předpisů určitých práv, a objasnit, že tato práva nejsou zárukou dotčena;

- uvést v jednoduchých a jasných formulacích obsah záruky a a podstatné údaje, které jsou nutné pro její uplatnění, zvláště dobu a místní platnost záruční ochrany a adresu poskytovatele záruky.

3. Na přání spotřebitele mu musí být předložena záruka v písemné formě nebo na jiném trvalém nosiči dat, který je spotřebiteli k dispozici a ke kterému má přístup.

4. Členské státy, v nichž je spotřební zboží uvedeno na trh, mohou, pokud je to ve Smlouvě dohodnuto, stanovit pro své území, že záruka musí být sepsána v jednom jazyce nebo ve více jazycích, které si členský stát zvolí z úředních jazyků jednotlivých států Společenství.

5. Pokud nejsou pro tyto záruky splněny požadavky uvedené v odstavcích 2, 3 nebo 4, není tím v žádném případě dotčena platnost této záruky; spotřebitel ji může i nadále uplatnit a vyžadovat její dodržení.
	Zák. č. 136/2002 Sb.C)


	§ 616

odst. 2

§ 620  odst. 3,4
	(2) Nestanoví-li tento zákon jinak, shodou s kupní smlouvou podle odstavce 1 se dále  rozumí, že prodávaná věc má jakost a užitné  vlastnosti smlouvou požadované, prodávajícím, výrobcem nebo jeho zástupcem  popisované, nebo na základě jimi prováděné reklamy očekávané, popřípadě jakost a užitné vlastnosti pro věc takového druhu obvyklé, že  odpovídá požadavkům právních předpisů, je v  tomu odpovídajícím množství, míře nebo hmotnosti a odpovídá účelu, který prodávající pro použití věci uvádí nebo pro který se věc obvykle používá. U potravin musí být vyznačeno datum minimální trvanlivosti, a jde-li o potraviny podléhající rychlé zkáze, datum použitelnosti. Připouští-li to povaha věci, má kupující právo, aby byla věc před ním překontrolována nebo aby její činnost mu byla předvedena.

(3) Na žádost kupujícího je prodávající  povinen poskytnout záruku písemnou formou (záruční list). Záruční list musí obsahovat jméno a  příjmení, název nebo obchodní firmu prodávajícího, jeho identifikační číslo, sídlo,  jde-li o  právnickou osobu,  nebo bydliště,  jde-li o  fyzickou osobu. Umožňuje-li to  povaha věci, postačuje namísto záručního   listu vydat kupujícímu doklad o zakoupení věci obsahující uvedené údaje.

(4) Pokud je to s  ohledem na poskytovanou  záruku potřebné, prodávající v záručním listě srozumitelným způsobem vysvětlí obsah poskytované záruky, uvede její rozsah,  podmínky, dobu platnosti a způsob, jakým je možno uplatnit nároky z ní plynoucí. V záručním listu prodávající  zároveň uvede,  že poskytnutím záruky nejsou dotčena práva  kupujícího, která se ke koupi věci váží podle zvláštních právních předpisů. Nesplněním povinností týkajících se vydání záručního listu není platnost záruky dotčena.
	PT


	

	Článek 7
	Nepromlčitelnost

1. Smluvní doložky nebo dohody sjednané s prodejcem před tím, než byl informován o rozporu zboží se smlouvou, na jejichž základě práva zaručená touto směrnicí pozbývají přímo nebo nepřímo platnosti nebo jsou omezena, nejsou pro spotřebitele podle vnitrostátního práva závazné. 

V případě použitého zboží mohou členské státy určit, že prodejce nebo spotřebitel se mohou dohodnout na smluvní doložce nebo na ujednání, na jehož základě prodejce ručí za vady zboží po dobu kratší než udává čl. 5 odst. 1. Tato záruční doba nesmí být kratší než jeden rok.

2. Členské státy přijmou nutná opatření, aby spotřebiteli nebyla upírána ochrana, která mu je na základě této směrnice zaručena, takovým způsobem, že by se na smlouvu aplikovalo právo státu, který není členem Společenství, pokud tato smlouva vykazuje těsnou souvislost s územím členských států.
	Zák. č. 136/2002 Sb.C)
Zák. č. 97/1963 Sb.E) 


	§ 627 odst. 3

§ 626  odst. 3

§ 9

odst. 1

§ 10

odst. 1,2

písm. a)

§ 11
	(3) Jakákoliv ujednání mezi prodávajícím a   kupujícím, uzavřená před uplatněním práva z  odpovědnosti za vadu prodané věci, pokud by  v jejich důsledku toto právo zaniklo nebo bylo omezeno, jsou neplatná.

(3) U věcí použitých práva z  odpovědnosti  za vady věci zaniknou, nebyla-li uplatněna do 24 měsíců ode dne převzetí věci kupujícím.  Prodávající může tuto dobu v  dohodě  s kupujícím zkrátit, ne však méně než na 12  měsíců; tuto dobu uvede prodávající v dokladu o prodeji věci.

(1) Účastníci smlouvy mohou si zvolit právo, jímž se mají řídit jejich vzájemné majetkové vztahy; mohou tak učinit i mlčky, není-li vzhledem k okolnostem o projevené vůli pochybnost.

(1) Nezvolí-li účastníci rozhodné právo, řídí  se jejich vztahy právním řádem, jehož použití odpovídá rozumnému uspořádání daného vztahu.

(2) Vzhledem k tomu se zpravidla řídí:

a) smlouvy kupní a smlouvy o dílo právem  místa, kde je sídlo (bydliště) prodávajícího nebo zhotovitele díla v době uzavření smlouvy;

Právní řád určený podle § 9 nebo 10 platí také o změnách, zajištění a následcích porušení  závazků tam uvedených, pokud z úmyslu účastníků nebo z povahy věci nevyplývá něco jiného.
	PT
	

	Článek 8
	Vnitrostátní právo a minimální ochrana

1. Jiné nároky, které může spotřebitel uplatnit na základě vnitrostátních právních předpisů o smluvním nebo mimosmluvním ručení, nejsou touto směrnicí dotčeny.

2. Členské státy mohou v oblasti působnosti této směrnice přijmout nebo zachovat přísnější předpisy, které jsou v souladu se Smlouvou, aby zajistily vyšší úroveň ochrany spotřebitele.
	Zák. č. 136/2002 Sb.C)
	§ 620

odst. 5
	(5) Prohlášením v záručním listě vydaném kupujícím může prodávající poskytnout záruku přesahující rozsah záruky stanovené v tomto zákoně; v záručním listě pak určí prodávající podmínky a rozsah prodloužení záruky.
	PT
	

	Článek 9
	Členské státy podniknou vhodná opatření, aby informovaly spotřebitele o vnitrostátních právních předpisech, na jejichž základě se bude tato směrnice uskutečňovat, a vyzvou, pokud je to účelné, profesní organizace, aby informovaly spotřebitele o jejich právech.
	
	
	Není relevantní z hlediska transpozice.
	NT
	

	Článek 10
	Dodatek směrnice č. 98/27/ES se doplní následovně:

„10. Směrnice Evropského parlamentu a Rady 1999/44/EU ze dne 25. května 1999 o určitých aspektech nákupu spotřebního zboží a zárukách za spotřební zboží (Úř. věst. č. L 171, 7. 7. 1999, s. 12).“
	
	
	Není relevantní z hlediska transpozice.
	NT
	

	Článek 11
	1. Členské státy přijmou právní a správní předpisy nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpozději do1. ledna 2002. Uvědomí o nich neprodleně Komisi. 

Přijímají-li členské státy tato opatření, musí v nich být učiněn odkaz na tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

2. Členské státy sdělí Komisi znění svých vnitrostátních právních předpisů, které přijaly na poli působnosti této směrnice.
	Zák. č. 136/2002 Sb.C)
	§ 616

odst. 1

poznámka pod čarou 4)
	Shoda s kupní smlouvou

(1) Prodávající odpovídá kupujícímu za to, že prodávaná věc je při převzetí kupujícím ve shodě s kupní smlouvou, zejména, že je bez vad. 4)

	PT
	

	Článek 12
	Komise přezkoumá provádění této směrnice nejpozději do 7. července 2006 a předloží zprávu Evropskému parlamentu a Radě. Obsahem zprávy je mimo jiné zjistit, zda existují podněty pro zavedení nepřímého ručení výrobce; zpráva bude obsahovat rovněž návrhy.
	
	
	Není relevantní z hlediska transpozice.
	NT
	

	Článek 13
	Tato směrnice nabývá účinnosti dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropských společenství.
	
	
	Není relevantní z hlediska transpozice.
	NT
	

	Článek 14
	Tato směrnice je určena členským státům.
	
	
	Není relevantní z hlediska transpozice.
	NT
	


1. Seznam plných citací uvedených platných předpisů ČR (úplné názvy).

	Poř.č.:
	Název český 
	Název anglický

	1.
	Zákon č. 40/1964 Sb.,  Občanský zákoník 
	Act No 40/1964 Coll.,  Civil Code as amended 



	2.
	Zákon č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky  a o změně a doplnění některých zákonů
	Act No 22/1997 Coll., on technical requirements for products, amending some Acts, as amended  



	3.
	Zákon č. 136/2002 Sb., kterým se mění zákon č. 40/1964 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 65/1965 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů
	Act No 136/2002 Coll., amending the Act No. 40/1964 Coll., Civil Code, as amended, and Act No. 65/1965 Coll., Labour Code, as amended 



	4.
	Zákon č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti výrobků a změně dalších zákonů
	Act No 102/2001 Coll., on general product safety and on amending of some other acts 


2. Poznámky (v případě rozsáhlejší poznámky uveďte ve sloupci „Poznámka“ pouze pořadové číslo a text poznámky uveďte v této tabulce)

	Poř.č.:
	Text poznámky

	1
	Problematika zboží prodávaného na základě exekuce nebo jiných soudních opatření je speciálně řešena zákonem č. 26/2000 Sb., o veřejných dražbách, ve znění pozdějších předpisů, voda podléhá regulaci zákonem č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích, plyn pak zákonem č. 458/2000 Sb., energetický zákon, a elektrická energie je upravena zákonem č. 458/2000 Sb, energetický zákon. Vzhledem k této zvláštní právní úpravě prodeje uvedených komodit nepoužijí se příslušná ustanovení občanského zákoníku. 


A) Zákon č. 40/1964Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů


A) Zákon č. 40/1964Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů


B) Zákon č. 22/1997Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů


C) Zákon č. 136/2002Sb., kterým se mění zákon č. 40/1964Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 65/1965S., zákoník práce, ve znění pozdějších přepisů (část první – změna občanského zákoníku)


4) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 1999/44/ES, o určitých aspektech prodeje spotřebního zboží a záruk na spotřební zboží


D) Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů


4a) Například zákon č. 110/1997Sb., o potravinách a tabákových výrobcích a o změně a doplnění některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů


E) Zákon č. 97/1963Sb., o mezinárodním právu soukromém a procesním, ve znění pozdějších předpisů





4) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 1999/44/ES, o určitých aspektech prodeje spotřebního zboží a záruk na spotřební zboží
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